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TUITIOJIOTTA KOMITEHCAIIILI )
AR SACOBY I[TEPERJIAJTAIIbBEUX TPAHCOOPMAIIIN

Anoranisi. CTaTTIO MPUCBSIYEHO aHANI3y THUIOJIOTIH Ta-
KOi JIGKCHKO-TpaMaTU4HOI Nepekiananbkoi Tpanchopmarii
SK KOMIICHCAI[iS, 3aBISKU SIKifl 3’SBISIETBCS MOMIJIUBICTD
HaANOIBII PIBHOLIIHHOT Mepenayi 3MIiCTy OpuTriHamy. Y crar-
Ti 3a/J11 HAOUHOI LIFOCTpallii HABOAUTHCS 3arajbHa TaOIHIIs
HasBHUX THINB JaHOTO NpuiioMy. 3a JOTIOMOTOK 3iCTaB-
HO-ITOPIBHSAJILHOTO aHaJi3y TEKCTIB OPUTiHATY Ta MEPeKIaay
MPOLTIOCTPOBaHE BUKOPHCTAHHS KOMIICHCAIIl Ha TPHKIAIL
nepexIanay yKpaincbkolo MOBoI0 poMany JIbtoica Keppomna
«Aumica y KpaiHi qygec».

KirouoBi ciioBa: koMmIieHcallisi, €KBiBaJCHTHICTh Iepe-
KJIaay, aJeKBaTHUH NEepeKiaj, mparMaTuyHa ajanTaris Ie-
pexamy.

IocTanoska npodsemu. 3HaueHHs nepeKiay B icTopii moa-
CBKOT KyNBTYpH — BETMUE3HE, alle He3amepedHnM € Toi (akT, 1o
MDKMOBHA TpaHC(OpMaLlis € Haj3BUYAHHO CKIAZHMM SBHILEM,
OCKITHKH Y TIpoTIeCi TIepeKIay Bif0yBA€ThCSA HE TIMBKH 3iCTaBNCH-
H$ Pi3HHX MOBHHX CHCTEM, @ i 3ITKHEHHS Pi3HHX KYJIbTyp. 3aBJIaH-
Hsl XYZI0)KHBOTO TIepeKJIajly MOJIArae He TITbKH Y Mepesadi 3MicTy, a
1y cTBOpeHHi 00pasy. Y 3B’513Ky 3 MM JOUUIBLHO PO3MISHYTH TAKHit
3aci0 NEKCHKO-TPAMaTHYHUX TEPEKIaabKuX TpaHchopMarii sk
KOMTICHCAILiS, 3aBIAKA AKOMY BTPATH, TOB’f3aHi 3 HEMOITHBICTIO
nepenaTi y moBHOMY 00cs3i (hyHKUIOHATbHE HABAHTAKEHHS OMIU-
HUIb OPHTIHATY, MOXYTh BIITBOPIOBATHCS Y MOBi TIEpEKTIay, II0
HAJIa€ MOKJIMBICTD OUIBIII PIBHOLIHHOT Tlepeayi 3MiCTy OpHIiHALLY.

AHani3 ocTaHHix focimKenb i myoaikaniii. Cnin 3BepHyTH
yBary Ha Te, 1[0 aHaIi3 0CTaHHIX T0CIIIPKEHb [TOKa3aB, 10 TaKa Ie-
peKIajalbka TpaHcopMAIlis K KOMIIEHCAIlis (3aBIAKY SKii came
1 TocATA€THCA aICKBATHII TIEPEKITa!) He Ma€ 0CTAaTHHOTO BHCBIT-
JIeHHA y JIHTBICTHYHIN JTiTepatypi, mompy ii 3HaYeHHs Mpu mepe-
KTl XyTOXHBO1 iTepaTypr. HeoOXiTHO MiIKPECTUTH, 0 €AMHOT
THIIOJOTIT IPUIOMY KOMIIEHC ANl Y Teopii epeKiajy He iCHye.

Mera crarTi. BpaxoByroun Toif (KT, mo y npamsx, mpucBsde-
HUX TUTAHHAM TeOpii MepeKIajy BIICYTHS CHCTEMHa PO3pO0Ka 1€
TepexIaanpKoi Tpanchopmarii, Oyna 3podieHa cripoda po3MIsHy-
TH Pi3HI TIOTISIM TIEPEKIa03HABIIIB HA 3aCTOCYBAHHS KOMITEHCATI i
Ta TPOLTIOCTPYBATH 1i Pi3HI TUIH 32 JIOTIOMOTOI0 3iCTaBHO-TIOpiB-
HATBHOTO aHANI3y TEKCTIB OPHUTIHANY Ta MePeKIamy.

Buknaj ocnoBHoro mMarepiany. KommeHcaielo Ha3uBaeTbes
TaKuii CIIOCi0 TepeKyiay, Ipu SKOMY eeMeHTH 3MICTy OpHTiHATY,
1o OyIi BTpaueHi IpH NePeKIaji, IepeiatoThes y TEKCTI SKUMOCh
iHIIIM 3ac000M, TPHIOMY HEOOOB’S3KOBO Y TOMY 3K CAMOMY MiCIli
TEKCTY, 10 1 B OpHriHani [3, ¢. 166]. Y mparrsx 3 Teopii mepexmnany
MH 3HAHIIITH JIEKibKa THIIONOTIH JaHoro mpuitomy. Tak, Ha TyMKy
M. B. fIximMenka, y mepexiafanbKii MpakTHI[ BAKOPACTOBYIOTHCS

JIBA BUJI KOMIIEHCAIlii. Kovnercayis ananoeiunum npuLIOMOM (nos-
Ha Kownencaum) BHKOPHCTOBY€TCA B 1HHJOMy MicIi mepeKazy
TI0/[0 TIO3MIIii MOBHOI OJIMHHUIII B OPHTiHAMI i Y HAHOLTBIN MOBHIi
Mipi 3a0e3neuye eKBiBICHTHICTH iepeKay. Koynencayis inuumu
nputioMamu (4acmKkosa KOMReHCayis) JacTilie BUKOPUCTOBYETHCS
Ha MiCI[i HeTIEPEIaHoro MPUHOMY OPUTiHATY i TIOTIOBHIOE BTPATH
e 4acTkoBo [3, c. 6]. S. 1. Perkep omepye TepmiHamMu siokans-
Ha (Micyeea) Ta MOMANbHA (3G2aTbHA) KOMIIGHCAIIS, SIKi 32 HOTo
THIIOJIOTIEI0 € PISHOBHIAMU CeMAMUYHOL (3HAYEHHEBOT) Ta cuic-
MUYHOI (excnpecuenoz) KOMTIEHCAIii. Y BUIajIKy CEMAHTHYHOT KOM-
TIEHCAIli{ BIATBOPIOETBCS nponymeﬂnn HeTepenanuii y nepeKnam
KOMIIOHEHT 331 ToBHOTH 3Micty. Lleit i kommencanii 3actoco-
BYETBCS 3 METO0 3AIIOBHEHHS MPOTaIiH, SKi BUKIMKAHI TaK 3Ba-
HOIO Oe3eKBiBaneHTHOIO Nekcukoo. Lle HACaMIePe/l TIO3HAICHHA
peamn 1110 € XAPAKTEPHHMH /LA KpaiKu MOBH OpHIiHANY 1 JaleKi,
a 1HOJI HABITh HE3PO3YMLT Y MOBI TEPEKIay Ta B YMOBAX 1HIIOL
nificHocTi [4, ¢. 64]. fkiio i feTani He MaKTh MPUHIUIIOBOTO
3HaYeHHs, X OMyIIeHHs He Oyae BiTYyTHOI BTPATORO UT YMTAYa.
Arie HaifyacTie mepeKaaqy JOBOIUTHCS IIYKATH ILTIXHA Bif[TBO-
PpeHHs MOAiOHNX EeEMEHTIB y MepeKIaji came 3a J0NOMOTOK KOM-
nercartii. CTHIICTHYHA KOMIIGHCAIlI HAIlIEHa Ha 3aMiHy OJHOTO
eKCTIPECUBHOTO 3ac00y iHmmM [4, ¢. 66]. Takuii TvIT KOMTIEHCAIT
HEPIJKO 3aCTOCOBYETHCS MEPEKIIATAYaMu Xy[I0KHBOI JiTepaTypH,
Jie, 3BICHO, 0COOIBO BAXIIMBO 30€PErTH CTUITICTHYHI 0COOIMBOCTI
opurinamy. 3aBIfgKd TMPUAOMY KOMIEHCAIl y mepeiajgaya 3’aB-
JAETHCS MOMKIMBICTh NOCATHEHHS CTHJIICTHYHOI €KBiBAJEHTHOCTI
PI3HOMOBHHUX TEKCTiB, OCKLIbKH eMOLii{HA XapaKTepUCTHKA Ta CTH-
JMICTHYHAI KOMIOHEHT 3HAYEHHS CII0BA CTUJTICTHYHO 3a0apBIIIOE HE
TUTHKA caMe CIIOBO, e 1 BUCTOBICHHS Y IITOMY, III0 HACKHUTH 10
TIEBHOTO THITY MOBJEHHS. TOMY Iieif KOMIOHEHT MOXe OyTH Bif[TBO-
peHNil y TepeKiaji iHIIOoro CI0Ba y MekKaX BHCIOBIHOBAHHS 200
HABITb B OTHOMY 3 HAl{OMIKYMX BUCIIOBITIOBAHb, 3a0€3Meuy0uH He-
0OX1THIH CTYHIHb CTHTICTHYHOI ekBiBaseHTHOCTI. I. C. AnexceeBa
TIPOTIOHYE  PO3PI3HATH  nosuyitivy (mepeknay (paseonorizmi)
Ta pizHopieHesy (abo sikicHy) Komnercayito (BIITBOPEHHS BTpaue-
HOro Oe3 MPHUB’SI3KHM 110 KOHKpeTHUX ciiB) [1, c. 168].

V Xomi MpoBeNEHHS 3aCTaBHO-TIOPIBHAIBHOTO aHAMIZY MU TI0-
MITHITH, TI0 €JEMEHTH PO3MOBHOI MOBH MOXKYTb BiITBOPFOBATHCS
Y TEKCTi IIePEeKJIajTy 3a IOMOMOTO0 CTUTICTHYHOT SK JIOKATBHOL, TaK
1 ToTanbHo1 KoMmeHcali. [TponeMoHcTpyeMo BipHiCTb BUILIEHABE-
JIEHHX TTOJIOKEHb HA MPHKIaIaX:

No, tie ‘em together first — they don't reach half high enough
yet — Oh, they’ll do well enough; don t be particular — Here, Bill!
catch hold of this rope — Will the roof bear? — Mind that loose
slate — Oh, it’s coming down! Heads below!’ (a loud crash) - “Now,
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who did that? - It was Bill, | fancy — Who’s to go down the chim-
ney? - Nay, | shan’t! YOU do it! - That | won’t, then! [6, p. 20]

— Ta ni, mpeba 36 a3amu ix cnoyamy, a mo He dicmarnyms! —
JypHuii, gicTanyTs! — Any, binne, depoicu momysky! — A dax eu-
mpumac? — Obepeacro, mam xumaemvcs yepenuys! — Oti, naoac!
bepeaicimp conosu! (yemocs eyprim). — A wioo eac! Xmo ye na-
poous? — Xmo i, ax we binn! — Tinoku ne a! Cam nizp! - I ne
36upatocs! [2, c. 149].

Ha nanoMy mpukmai Mu MaeMmo 3MOTY TPOCIIIIKYBATH 3a 3a-
CTOCYBAHHAM CTHIICTHYHOI TOTANbHOI KOMIEHCAIil PO3MOBHOI
MoBu. st Toro, 00 mepekia OyB AKHAHOLTHIT OTHKIIM 10 OpH-
TiHATTY, epeKajiay [oaae y nepeKiajl IpuTaManHi MOBi IepeKiaty
PO3MOBHI €JIEMEHTH, TIPH 1bOMY JOCATAI0YH PUPOTHOCTI 3ByYaH-
Hsl nepeknay ans untadis. Hanpukna, dpasa "Oh, they’ll do well
enough" y nepekiaji HabyBae BULISLY «/[ypHuyi, dicmanymp!y, a
sarmtanns "‘Now, who did that?" y mepexmani 3Byuuth «A 1mo0
Bac! Xto 11e HapoOus?». Ha mepumii morman Moxe 37aTucs, o
TepeKIaj HeeKBIBANCHTHHH OpHriHaNy, ae, HACTIPaBIi, 3aBIsKH
TOTQJIBHIA KOMIIEHCAIlI TiepeKiajay BiITBOPUB YIYIIEHI paHilie
y IIepeKIajii Taki PO3MOBHI eeMeHTH, sk "tie’em", "nay", "sha’n’t",
"yer honour", "thank ye" i T.in. Jlanuii nepexsiaj AicHO He € eKBi-
BAJICHTHUM Ha PiBHi CITiB, /e BiH € eKBiBaNCHTHHM Ha PiBHI METH
KOMYHIKallii, a, 0Te, BiH € aJ[eKBATHUM, & BUKOPUCTAHHS TIPHAOMY
KOMIICHCAILI] € IOPeYHUM.

Takox S1. 1. Peukep Bu3Hauae Takuil THI AK cyyinbHa KoMNeH-
cayis, KA 33CTOCOBYETHCSA TOJI, KOJU BTOP HABMUCHE PUBOIHTh
abCyp/HUi TOPSIOK CINIB JUIS TOTO, MO0 MiIKPECTUTH Mapoiii-
HICTb TEKCTY. A OTKe, MH TOBOPUMO IO CYILIbHY KOMITEHCAIIIF
TOMI, KOMH Y TepeKNaji B3araimi He Moxke OyTH CIOBHUKOBUX Bill-
TOBI/IHUKIB OpHUTiHANMY. Y IMX BUIAJKAX TeEpEeKian 3MiHCHIOETh-
¢S 32 JIOIOMOTO) AHANOTIYHKX O€3TMy3/MX a0CypAHIX OXWHHIb
MOBH Tiepekiazy. Ti eneMeHTH MOBH OpHUTIiHAIY, IO € Oe3Ty3IuMu
Ta HE3PO3YMIIIMH, TIOBHHHI 3aIHITHTHCS TAKAMHE K 1 Y TTEpeKIai.
Sk mpukmax peanizaiii cyminbHO KOMIEHCAIii MHTBICTH MPHBO-
1t miepekaz "A Word on the Annuals" B. Texkepes Ta mepekian
Pomena Pomana «Koma bprorbomy [4, ¢. 66-67]. [l HaowHO i71r0-
CTpaIIii THIIONIOTii TIepekIaiabKoi TpancdopMaii KoMmeHcartii Ma
BN CKIACTH 3arajibHy TaOIHIIO.
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Tunosoris komnencauii
Kommencanis ananoriqauM npuifoMoM (IOBHA KOMITEHCALTis)

ABTOp

M. B. fIxnmenxo — -
Komnercartis iHummu 3ac00aMu (4acTKoOBa KOMITEHCALLiS )

CemanTnyHa (3HaYEHHEBA) KOMIEHCALLIS: JIOKATbHA (MicKie-
Ba), TOTAJIbHA (3arajibHa)

. L. Penkep CruicTiyHa (€KCPECHBHA) KOMIEHCALLISL: JIOKAIbHA

(MicueBa), ToTalbHA (3araabHa)

Cy1inbHa KoMIeHcallis
[To3uuiiiHa KoMIIEHCAList

L. C. Anexceepa

PisHOpiBHEBA (KiCHA) KOMITEHCALLiS

[liyg yac mpoBe/IeHHs 3iCTaBHO-TIOPIBHSIBHOTO AHAI3Y MU TPH-
HIIUTH 710 BUCHOBKY, 1110 TAKWMIi THIT SK NPASMAMUYHA KOMNEHCAYis
Ma€ TIpaBo0 Ha iCHYBaHHS, X04a HIiXTO 3 JIHTBICTIB HE 3rajye Io-
ni6Huit THH Y cBOiX THIONOTIAX. CrpaBa y TOMY, IO JaHWH TYHKT
Moxe OyTH BH3HAYECHMH SK KOMIEHCALIS 3 METOK NMparMaTimaHoi
ajlanTaii TeKkcTy Tepeknany. Bin Mae cripaBy 3 ememeHTaMH, fKi
BIJICYTHI Y MOBI IepekIIajry, BUCIOBAMH, SKi TOTPEOYFOTh KOMITEH-
cartii, ipu oMy Ma€ OYTH BpaxoBaHe PO3XOLKEHHS MOB OPHTIHATY
1 mepexmany, crenuiumi I apeany MOBH IepeKIany iCTOpHUHi,
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COIIATBHO-KYNBTYPHI Ta TCHXONOTIYHI (pakTopd, MO HAHYacTi-
1€ iCTOTHO BIUIMBAKTH HA CTIPHAHATTA Tepeknany. [[parmaruyna
KOMIIEHCAILisl TIOB’SI3aHa 3 YCITAKUMH JIONABAHHAMH, TIOSICHEHHSIMIA,
OTIYIIECHHAMI | HABITh TIOBHIMH 3aMiHAMH (DparMeHTIB TEKCTY MPH
nepexiaji. Bpaxoytoun Toi (axT, 1o JaHui THIT KOMITEHC ATl Mae
CTIpaBy 3 HEOOXI/HICTIO aj[aNTAIlil epeKIajy, MH He MOXKEMO T0-
BOPHTH TIPO SIKICh TCOPETHYHI MOJOXKEHHS BUKOPUCTAHHS TAKOTO
THITy KOMIIEHCAIli, TOMY IO Y KOKHOMY OKPEMOMY BHIAJKy 3a-
CTOCYBAHHS KOMIIEHCAIII] POJMKTOBAHE HEOOXIIHICTIO CTBOPEHHS
TaKOTO TEPEKIay, ki OyB O 3p03yMLTUM JIIs FOTO perenTopa.
[IpoimocTpyemo faHe MONOKEHHS Ha IPHKIIAJAX.

‘Oh, my poor little feet, I wonder who will put on your shoes
and stockings for you now, dears? I'm sure I shan't be able! I shall
be a great deal too far off to trouble myself about you: you must
manage the best way you can; — but I must be kind to them, thought
Alice, ‘or perhaps they won t walk the way [ want to go! Let me see:
I’1l give them a new pair of boots every Christmas.”[6, p. 7]

Hixcenvku moi muni! Xmo orc menep oosieamume 6am nanyiui-
Ku, xmo e3yeamume mygai? A eoce ne 3mooxcy, ve dicmany! Joati-
me npo cebe, K 3Haeme. Ane mpeba ix nosxicanimu, — CXameHy1ACh
Anica, — a mo 60Hu He cxouymp imu myou, Kyou MeHi 3aMaAHembCsl.
o ac pobumu?... Aea, s 6y0y dapyeamu im HO8Y napy Yepesuxie
Ha kodxcer Hosuii pik! [2, c. 130-131]

Briache kaxyuu, 3amina Pisnsa Hosum Pokom mpomuxropana
OaxaHHAM TIepeKmazada MaKCHMAIbHO TIPHOMIBATH MEPEKIas 0
CTIpUAMAHHS HOr0 YKPAiHCHKMM YMTadeM. Y TaHOMY BHIAIKY MU
CTOCTEPIraeMo JOKANbHY KOMIEHCALil0 y TUIaHi MparMaTHyHoi
ajianTanii TekcTy mepekmany. HaBememo me JeKinbka MpHKTaTiB
JUTA LTIOCTpATIii 1AHOTO TIONOXKEHHS 1 I0BE/IEHHS TPaBa Ha iCHYBaH-
HSI TAKOTO THITY KOMITCHCAIII:

Well, I hardly know--No more, thank ye; I'm better now--but
I'm a deal too flustered to tell you--all I know is, something comes
at me like a Jack-in-the-hox, and up I goes like a sky-rocket!”
[6, p. 20]

— A i cam ne 3uaio... Hi-ui, documo, 05Kyto, Meni dice kpauye...
Tinvku eonosa 2yoe... Ta ii ve 8mAMUB 5 HiUO20 — WOCH HATEMINO
Ha MeHe, AK ypazan, i 5 guiemie 36iomu, Mo pakema! [2, c. 150]

Ha oMy mpuKiazi Mu MaeMo 3MOTY CIOCTEPIraTH JIOKaNbHY
TIParMaTHIHO-CEMAHTIYHY KOMIICHCAIF0, OCKITBKH HAIli YHTa-
4i, 2 THM TIa4e JIiTH, He 3HAHOMI 3 TAaKOK CHeludIYHOK pearicro
sk Jack-in-the-box (irpaimka, mo MpHKpilIeHa NPyKUHOI, 1 fKa
BHCKAKY€ 3 KOPOOKH, KO KPHIIKA BiTYUHAETHCS; CYTh Y TOMY, IO
1e TPATLIAEThCA TyKe HECTIOMIBAHO | MOBUHHO HAIAKATH TIONUHY,
sKa BIIKPUIA CKPHHBKY), TOMY TIEpEKIaad afantye nepeKia mia
YKpATHCHKOTO YMTAYa, THM Tade, IO y HAIIii MOBI iCHye came 1o-
PIBHSHHS 3 YParanoM.

Sk MU TIOMITHH TTiJT Yac TPOBEICHHS JIOCIIKEHHS, BUKOPH-
CTaHHS CeMAHTHYHO-TPArMaTHIHOi JOKAIBHOI KOMITEHCALlT TAKOK
€ JONUTBHAM TIpH TIEPEKNIAmi Mip JOBKUHH, OCKLTBKM OJWHMII
BIMIPIOBAHHS ICTOTHO BiIPI3HSIOTHCA Y PI3HUX KpaiHax, TOMY 3a-
CTOCYBAHHS TAKOTO THITy KOMIIEHCAIlii MOJSTae y TmepepaxyBaHHi
B OJIMHHII BUMIpY, 1O € 3arabHOBKUBAHUMHU Y MOBI MEPEKIATY
1 TIUTKOM 3pO3yMLTi THTAYY.

BucnoBku. OTke, BUXOISYM 3 PE3YNBTATIB 3iCTABHO-TIOPIB-
HSIBHOTO aHAJI3Y, MU TIPUXOJMMO 10 BUCHOBKY, 1[0 3aCi0 KOMITCH-
caii 3acTOCOBYETHCS TOMI, KOMH JIeSKi €7eMEHTH MOBH OPHUTIiHATY
3 Ti€] UM HITOT IPHYMHU HE MAIOTh EKBIBAIICHTIB Y MOBI IIEPEKIATyY
1 He MOXKyTb OyTH mepeknaeHi ii 3acobamu. [ns Toro, mo6 Kom-
TICHCYBATH CEMAHTHYHI Ta CTHJTICTHYHI BTPATH, SIKI BUKJIUKAH] THM,
110 SAKACh YACTHHA PEUCHHS He MOXe OYTH TepekiaieHor ado He-
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TIOBHICTIO TTEPEKIIaICHOI0, TIepeKIaiad mepenae Ty camy iHhopma-
L{10 1HIIAM 3ac000M 3a JOHOMOIOK) CEMAHTHYHOI, CTHIIICTHYHOI,
TparMaTiaHoi 00 CyIiTEHOI KoMIeHcaii. M MoKeMo 3 BIeBHE-
HICTIO CTBEPIKYBATH, IO 3aci0 KOMIEHCAIIIT € LTIOCTpaIlier0 Toro
TIONOKEHHS, 1[0 iCHYIOTh JIETali, Ki HEMOAJTHBO TIEPEKIACcTH, aje
HE ICHYE TEKCTiB, AKi ITePEKIaCcTH HEMOAITHBO. Y XOMi HOCIIiKeHHS
MM BUSIBHITH, IO JUIS JOCATHEHHS HAWBHIOTO PIBHS CKBIBATICHT-
HOCTI TIPH TIepeKIIajii BUHUKAE HEOOXiHICTh BPAXOBYBATH HE Tillb-
KU JIEKCHYHI, TPaMaTHYHi Ta CHHTAKCHYHI 0COOTMBOCT] BHXIIHOTO
TEKCTY, aJie TAKOXK 1 0COOMMBOCTI {H/MBITYATBHOT Xy10)KHBOI MaHe-
P IACEMEHHHKA Ta 0COONMMBOCTI KyIBTYpH aJpecara iHdopmartii.
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Topauenxo H. H., Muxaiinenko A. B. TunoJsiorust kom-
MeHCAllMi KaK BUAY NepeBoIYeCKUX TpaHchopManuii

AnHotamusi. CTarbs TOCBSIIEHA aHAINW3Y THITOIOTUI
TaKOH JIEKCHKO-TPaMMaTHYECKOi IMepeBoIuecKoil Tpancdop-
MalMM Kak KOMIleHcauusi, Onaromapsi KOTOPOil MOsBIseTCS
BO3MO)KHOCTh HaunOoJjiee paBHOLICHHOW Mepeiadu CcojepiKa-
HUSl OpUrMHaja. B craree Ui HaDIAJHON MIUIIOCTpPALMH
MPpUBOAUTCA CBOAHAs Ta6l]l/l]_13. CYHIECTBYIOIIUX THUIIOB JaH-
Horo npuema. C MoMOIIbI0 CPAaBHUTEILHOTO aHAJM3a TEKCTOB
OpHI'MHAJIa ¥ TIEPEBO/a MPOWIITIOCTPUPOBAHO HCIIONb30BaHHE
KOMITCHCAIIMH Ha TPUMEpPE IePEeBOAa HAa YKPAMHCKHUH SI3BIK PO-
mana Jlpronca Kappomna «Anunca B cTpane aymecy.

KaioueBble cj10Ba: KOMIIEHCAIWS, YKBHBAJIEHTHOCTH IIe-
peBola, aleKBAaTHBIA TEpeBOid, NMparMaTHYecKas aIanTariis
repeBoja.

Hordiienko N., Mykhailenko A. Classification
of compensation as a means of translation transformations

Summary. The article is devoted to the analysis of classi-
fications of such translation transformation as compensation,
thanks to which adequate translation can be achieved. An at-
tempt to systematize existing classifications of compensation
has been made, the results being represented in the summary
table. The usage of compensation is illustrated with examples
of the translation of Lewis Carroll’s novel "Alice in Wonder-
land" into the Ukrainian language.

Key words: compensation, equivalence of translation, ad-
equate translation, pragmatic adaptation in translation.
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